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KAPITTEL 1

Det var mye Gayle Fortman var sikker på, men tre saker toppet listen. For det første at livet kunne komme ut av kontroll hvis hun ikke hele tiden passet på at det holdt seg på plass. Det andre var at hun ikke kunne trosse skjebnen, selv om hun konsentrerte seg aldri så mye om det. Det tredje hun var sikker på, var at hvis skjebnen ikke kunne justeres, lokkes eller løpes fra, gjensto kun én mulighet, og det var å snu seg og se den rett i hvitøyet.

Men hun behøvde ikke å smile.

Gayle smilte ikke nå. Denne morgenen var det ingen i nærheten, så det var ingen grunn til å late som hun ikke var bekymret for hva skjebnen hadde i vente for henne.

Eric Fortman, mannen hun hadde vært gift med i sju år og skilt fra i tolv, skulle komme hjem. Eric, far til tre sønner som opp gjennom årene hadde sett ham oftere på TV-skjermen enn i virkeligheten. Eric, hennes første og eneste kjærlighet, som fremdeles klarte å få mennene som meldte seg frivillig til å overta hans plass, til å blekne i sammenligning.

Eric, som hadde stirret skjebnen i hvitøyet, som nesten mistet livet, og nå trengte familien han hadde forlatt.

Hun fikk klump i halsen ved tanken. Hun strakte seg etter kaffekoppen hun hadde satt på et bord på terrassen. Takknemlig kjente hun hvordan den varme væsken løste opp denne ene klumpen av mange som hadde formet seg i halsen de siste ukene.

Fra en ask i utkanten av rydningen sang en fugl en serenade til ære for soloppgangen, uanfektet av mangelen på tilhørere. Kanskje fuglen, en gammel kjenning, forsto enda en ting Gayle var sikker på. Hvis hun hoppet ut av sengen om morgenen og begynte å løpe, ville hun falle. Så hver dag sto hun alene på terrassen, med utsikt over North Fork, en del av Shenandoah-elven, med en kopp kaffe i hånden og så hvordan solens kunstneriske stråler farget elven i et mønster av kopper og platina.

Når midtsommerens fuktighet, i tillegg til duggdråper og elvedis, gjorde det tungt å puste, eller når et farlig lag av is dekket steinhellene hun og Eric så omhyggelig hadde lagt, sto hun her. Det var denne stunden på døgnet hun samlet tankene, ba sine bønner, drømte sine drømmer. Hun var verken rik eller opptatt av eget velvære, men hun unte seg selv disse dyrebare minuttene av ensomhet, før hun tok fatt på oppgavene på kjøkkenet i Daughter of the Stars, det lille pensjonatet hun eide og drev.

Men denne morgenen, da hun hadde så mye å tenke på og ordne, så det ut til at hun ikke var alene likevel.

Gayle tok overrasket et skritt frem og myste ut i det perlegrå lyset. Pensjonatet lå på en høyde, beskyttet mot elvens luner. Men når Shenandoah gikk over sine bredder, ble de lave broene som krysset den, oversvømmet. Hager som blomstret i den fruktbare jorden ble skylt av gårde med elvevannet, og elv ble et verb. Alle som bodde i området, forsto hva det betydde å bli elvet inn.

Elven oppførte seg pent denne morgenen, men det samme kunne ikke sies om et visst familiemedlem. Gayle satte fra seg kaffekoppen med et smell og gikk ned fra terrassen med raske skritt. Det eneste som hindret henne i å rope til den yngste sønnen, var vissheten om at et rop så nær huset ville vekke de eldre sønnene.

–Dillon, sa hun sammenbitt. –Dillon Arthur Fortman.

Gutten i båten hørte henne ikke. Det hadde heller ikke vært hensikten. Han enset ikke omgivelsene. Hva kunne han høre, der han satt i den gamle robåten som var fortøyd til hengepilen på bredden, bortsett fra suset fra stemmen og bølgene som skvulpet lett mot båtsiden?

Mens Gayle betraktet ham, svingte Dillon en fiskestang over skulderen og førte dem frem med en rask bevegelse og en sving med håndleddet for å kaste snøret så langt som mulig. Selv om hun var irritert, krympet hun seg da fiskestangen rykket og skalv og sluken falt ned med et plask rett foran ham. Hun hadde sett sønnen øve på dette utallige ganger, likevel var bevegelsene hans like klønete som hos en som aldri hadde holdt i en fiskestang. Dillon hadde verken koordinasjonen eller selvsikkerheten som skulle til for at sluken skulle sveve gjennom luften i en vakker bue. Og den tretten år gamle kroppen som så ut til å vokse litt for hver dag, men veldig ujevnt, var en uoverkommelig hindring.

Nå som hun var nesten nede ved vannet, så ikke robåten lenger ut som en av lekebåtene sønnen hadde lekt med i sølepyttene som liten. Hun var redd for å skremme ham, få ham til å skvette så båten kantret, så hun hevet stemmen akkurat nok til at han kunne høre henne.

–Dillon Fortman, hva gjør du her ute alene?

Han snudde seg, og båten gynget illevarslende. I det bleke morgenlyset så ansiktet hans deigete og uferdig ut, øyelokkene var tunge.

–Hva gjør du her?

Hun plantet hendene i siden. –Vi har regler. En av dem er at du ikke går ned til elven alene.

–Men det er ikke jeg som har laget den regelen. Det er du som har gjort det. Jeg har ikke fått sagt hva jeg mener om det.

–Det stemmer. Hun passet på hvor hun satte føttene i det ulendte terrenget da hun gikk bort til treet der båten var fortøyd. Hun lirket pekefingeren inn i knuten –som hun måtte innrømme var utmerket knyttet –og løsnet den for å trekke ham inn til land.

–Jeg fisker!

–Nei, du fisket. Nå skal du i land.

–Du ødelegger alt!

Hun overhørte ham, hun hadde mange års erfaring med det. Hun klarte å få opp knuten, men gårsdagens manikyr –en av de få luksusene hun unte seg –ble ødelagt.

–Vi går gjennom reglene nå mens du sitter der, sa hun så vennlig hun kunne. –Du går ikke ned til elven alene. Du tar ikke båten ut på vannet alene. Og du bryter ikke reglene for så å forsøke å legge skylden på meg.

–Men det er din feil, for det er en dum regel!

Båten var så nær bredden at han kunne hoppe ut, og det gjorde han. Hun gikk frem og ga ham tauet og flyttet seg så han kunne trekke båten opp på land.

–Vi kan alltids diskutere en regel, sa hun mens han holdt på med det. Da han hadde trukket båten på land, fortøyde han den igjen til treet. –Men vi diskuterer ikke en regel når du er i ferd med å bryte den.

–Som om du har tid til å snakke med meg eller noen andre!

Hun ventet. Hun var en travel kvinne, travlere enn de fleste, det var sant, men alle sønnene hennes visste at hun ville slippe alt hun hadde i hendene hvis de trengte henne. Dillon var ikke noe unntak. Da han ikke klarte å finne på noe mer å si, syntes hun faktisk synd på ham.

–Dreier dette seg om at faren din skal komme i sommer?

Dillon var like høy som henne. Med sine én sekstiåtte hadde hun lite håp om å forbli høyere enn sønnene sine. Faren deres var nesten én nitti, bredskuldret og kraftig. Atten år gamle Jared, den eldste sønnen deres, var nesten like høy som Eric. Noah var seksten og vokste fremdeles, men nærmet seg broren og kunne se ned på Gayle. Dillon var allerede høyere enn noen av brødrene hadde vært da de var på hans alder. Gayle håpet at han ville bli den høyeste. Han trengte å få overtaket på dem på minst ett område.

For øyeblikket var Dillon bare høy nok til å se henne rett inn i øynene. Hun så at hans var mørkebrune av sinne. Pannen hans var rynket, og han pustet tungt gjennom nesen, som en okse som var klar til å angripe.

–Det spiller ingen rolle. Han skar håndflaten gjennom luften og sneiet så vidt skulderen hennes.

–Jo, det gjør det. Jeg vil vite hva du gjør her ute. Hun sukket og senket stemmen. –Hvordan gikk fiskingen?

–Ser du noen fisk?

Dessverre gjorde hun ikke det. –En marksløser?

Rynkene i pannen hans ble dypere. –Bare fordi jeg sa noe søtt da jeg var tre, skulle jeg ikke behøve å måtte høre om det resten av livet.

–Ordet marksløser får meg til å smile, og nå for tiden trenger jeg alle smilene jeg kan få. Hun tok en sjanse, en veloverveid sjanse, og la armen rundt skuldrene hans og klemte ham raskt. Han trakk seg ikke unna.

–Faren din liker fersk abbor, sa hun.

–Ja.

Det var ikke noe mer å si. Som hun hadde mistenkt, hadde sønnen sneket seg ut i mørket før fiskene hadde våknet skikkelig, i håp om å kunne komme tilbake til huset med et knippe ferske abbor. Han hadde utfordret en elv han fryktet, påtatt seg en oppgave som kjedet ham, sett bort fra myndighetenes advarsel om det høye innholdet av kvikksølv i fiskene i elven og sin mors vrede. Alt dette hadde han gjort for å gjøre seg fortjent til Eric Fortmans flyktige kjærlighet.

–Faren din liker abbor, men han ville sørget dypt om han mistet deg mens du forsøkte å fange dem, sa hun da de begynte å gå tilbake til huset.

–Jeg kan svømme.

Dillon kunne svømme. Til en viss grad. Hun hadde sørget for at han lærte å holde seg flytende til tross for den sterke vannskrekken. Men den yngste sønnen hennes kunne ikke kalles en svømmer. Når bølgene slo over ham, fikk han panikk, begynte å hyperventilere, fikk krampe og plasket rundt som en gal. Hvis han falt i elven uten at noen så det, hvis han trodde at strømmen førte ham av sted, selv om han forsøkte å svømme mot land, kunne han få panikk og drukne.

Dillon trengte ingen påminnelse om det. Han visste det.

–Faren din liker muffins med sjokoladebiter også, sa hun da de var halvveis til huset. –Og myndighetene i Virginia har ikke sendt ut noen anbefaling om hvor mange muffins vi kan spise i måneden. Vil du være med og bake?

–Det er ikke det samme.

–Sant nok. Muffins smaker bedre til frokost.

–Jeg ville bare vise ham at jeg kan fiske!

–Kanskje dere to kan fiske sammen når han føler seg litt bedre.

–Tror du at han vil det?

Det var et godt spørsmål. Ingen av dem visste nøyaktig hva Eric kunne eller ville gjøre denne sommeren. Eksmannens liv var blitt snudd på hodet. Helsen var skrøpelig. I de korte telefonsamtalene hadde han forsøkt å være den myndige Eric hun hadde kjent og elsket for så lenge siden. Men han lød som en skuespiller som spilte en rolle –en dårlig skuespiller som så vidt husket replikkene sine.

–Jeg vet at han vil tilbringe tid med deg. Hun smilte for å få løgnen til å virke sann, eller i det minste litt mer troverdig. Hun visste ikke om Eric ville tilbringe tid sammen Dillon. Dillon var en fremmed for ham, den sønnen han kjente minst. Den sønnen han ikke ville ha.

Den sønnen som trengte ham mest.

–Jeg skjønner ikke hvorfor han ikke kan bo i vognhuset sammen med oss, sa Dillon.

–Fordi det rett og slett ikke er plass til ham der.

–Han kunne ha sovet på rommet mitt, sammen med meg og Noah.

–Faren din trenger et rom alene, og Lone Star-rommet er et av de beste på pensjonatet. Han skal bare bo noen meter unna. Du kan treffe ham når du vil.

–Men vi må være stille på grunn av gjestene.

–Faren din kan komme inn til oss når han vil, Dillon. Det vet du. Ikke lag problemer når det ikke finnes noen.

Han furtet. Som alltid ble hun slått av hvor lik Dillon var faren sin. Det samme mørkblonde håret, de samme dyptsittende, brune øynene, til og med den samme litt skjeve nesen. Jared lignet mest på faren når det gjaldt personlighet, men når Dillon ble voksen, kom han til å bli en kopi av faren. Det var temmelig ironisk.

De var nesten fremme ved terrassen. –Det kommer til å bli rart for deg, ikke sant? spurte han.

–Jo, litt. Hun stanset og la en hånd på skulderen hans, glad for at han kunne se forbi sine egne følelser. Trettenåringer var ikke særlige flinke til å sette seg inn i andre menneskers følelser. –Det kommer til å bli rart for oss alle. Faren din også. Men dere behøver ikke å bekymre deg for far og meg. Vi er voksne, og vi er fremdeles venner. Bare pass på deg selv, du.

–Alt forandrer seg.

–Ikke alt.

Dillon så ned og skiftet vekten over fra det ene beinet til det andre. Hendene var knyttet. –Pappa kommer. Jared er ferdig på high school.

–Livet går alltid videre, og enten følger vi med eller lar det passere foran nesen på oss.

–Mulig det, men hvem sier at vi må like det?

Hun ønsket, slik hun gjorde flere ganger hver dag, at hun kunne gjøre livet hans lettere. –Ingen. Vi må bare akseptere at det er slik.

–Jeg går og legger meg.

–Ja, du kan jo prøve. Vi har kanskje ingen gjester denne uken, men jeg skal vedde på at brødrene dine snart våkner.

Dermed gikk døren opp, og Jared kom ut kledd i treningsklær. Noah kom ut bak ham. Vanligvis var det et sant mareritt å få sønnene ut av sengen når de ikke skulle på skolen eller jobbe. Men dette var ingen vanlig dag.

Hun hadde ikke fått tid til å forberede seg mentalt på det som skulle skje. Et kort øyeblikk fikk hun lyst til å hoppe i robåten og la seg drive med strømmen langt, langt vekk. Men panikk var en luksus hun ikke kunne unne seg.

–Jeg skal bake muffins, sa hun så rolig hun kunne. –Har du lyst på eggerøre og pølser også?

–Det er bare oss, har du glemt det? sa Dillon.

Hun løftet hånden og vinket til Jared og Noah. –«Bare oss» er grunn god nok for å lage en spesiell frokost.

Da de gikk mot de to andre, tenkte hun at dette ville bli siste gang på lenge at de spiste frokost som en familie. I morgen kom Eric til å spise sammen med dem. Og han tilhørte ikke hennes familie lenger.

Skilte foreldre. Tre sønner. Og en fortid da hun hadde forsøkt så hardt å få alt til å fungere. Først ekteskapet, så skilsmissen, og nå Erics rekonvalesens.

–Jeg er glad pappa kommer, sa Dillon.

–Jeg vet det. Hun klappet ham på skulderen. Men hun løy ikke og sa at hun også gledet seg.

*

Ariel Kensington var en kommende stjerne, men hun var ingen klassisk skjønnhet. De blå øynene satt litt for langt fra hverandre, og haken var litt for spiss –det så bedre ut på Reese Witherspoon. I virkeligheten så Ariels hode ut som det ikke sto i forhold til kroppen, som om de på himmelfabrikken hadde gått tom for den rette modellen og måtte nøye seg med en størrelse større. Hun hadde en tykk man av svarte, viltre krøller som nektet å underkaste seg moten –rett, glatt hår. Men disse «feilene» ga henne en ekstra sterk utstråling foran kamera. Og størrelsen på hodet passet til det store smilet, som alltid lyste opp rommet hun kom inn i. Eric hadde møtt Ariel to år tidligere, i et middagsselskap i Washington’s National Press Club, og en uke senere ble de elskere.

Nå var hun sjåføren hans. Hun kjørte ham til pensjonatet der sønnene hans ventet, og ekskonen sikkert lurte på hva hun hadde sagt ja til.

–Du kan fremdeles komme til Los Angeles og bo hos meg. Ariel skiftet fil på motorveien og kjørte sørover mot Toms Brook. –Leiligheten min er liten, men det gjør ikke noe.

Eric innså at han hadde sittet og stirret på profilen hennes. Kanskje han forsøkte å etse bildet av henne inn på netthinnen i tilfelle han opplevde å falle gjennom rommet igjen. I de øyeblikkene hadde han forsøkt forgjeves å mane frem et tydelig bilde av henne i tankene.

Han snudde på hodet og så ut gjennom sidevinduet. –Vi har snakket om det før, og dette er den beste løsningen.

Hun motsa ham ikke. Begge visste at forholdet deres ikke hadde utviklet seg nok til at de var klare for å tilbringe alle døgnets timer sammen. Ingen av dem hadde bedt om noen form for forpliktelse, og han tvilte på at Ariel hadde tenkt noe mer på fremtiden enn han hadde gjort. Han hadde forsøkt ekteskapet, funnet ut at det var en av de få sakene han ikke fikk til, og bestemt seg for ikke å gjenta den feilen. Ariel var gift med karrieren.

–Er du klar over at alt du sier, lyder hardt og kynisk? Hun kikket på ham. –Det er nytt.

–Trodde du kanskje at jeg ikke hadde forandret meg?

–Jeg bare lurer på om du er klar over hvor sint du lyder hele tiden. Hvordan kommer guttene dine til å reagere?

–Jeg er ikke sint på dem. Jeg er ikke sint på deg.

–Eric, hva står øverst på listen over ting du er sint på?

–Er dette et intervju?

–Det er kanskje noe av det du er sint på. At alle vil vite hvordan du føler deg. Alle vil –eller ville –ha et intervju da du kom tilbake.

–Du må ha overveid å studere psykologi før du valgte journalistikken.

–Ja da, jeg gjorde det, skatt. Jeg ville vite hva folks drivkraft var, men jeg hadde ikke tålmodighet nok til å få dem til å bevege seg raskere eller langsommere. Jeg ville videre til neste story.

Noe av det Eric likte best ved Ariel, var ærligheten hennes. Hun hadde nytte av den i jobben også. Hun var i ferd med å bli kjent som en som gikk rett på sak. Mange ba om henne når de ble tvunget til å snakke med pressen. Hun var så ærlig og direkte som en TV-journalist kunne være.

Han bestemte seg for å være like ærlig. –Jeg er sint fordi dette er så inn i helvete bortkastet –sløsing med tid og ressurser.

–Utdyp det.

–Jeg har energi, intellekt, innsikt i verdens problemer. Jeg vet hvordan jeg skal bruke folk til å hjelpe meg til å komme til bunns i ting. Han ble stille litt. –Eller jeg gjorde det.

–Og nå er du blitt stilt på sidelinjen.

Det var selvfølgelig det som var problemet. Satt på sidelinjen. Plassert på benken. Bakbundet. Eric Fortman, karismatisk, mektig TV-journalist. Så svak, så utenfor, at han for øyeblikket ikke engang orket å lese opp baseballpoeng.

–Fortell meg om familien din, sa Ariel da stillheten begynte å bli anstrengt.

–Du har aldri spurt om noen detaljer.

–Jeg har aldri vært på vei til dem heller.

–Hva vil du vite?

–Det grunnleggende til å begynne med.

–Jared er atten og begavet nok til å få stipend til MIT. Massachusetts Institute of Technology. Han begynner til høsten. Han driver aktivt med idrett, er sjarmerende…

–Som sin far.

–Ikke som meg. Han er mer stillfaren. Jared er bare Jared. Han forsøker aldri å bevise noe.

–Pass deg nå, du røper dine egne svakheter. Hun smilte og lyste opp leiebilen med det strålende smilet.

Han så vekk og ut gjennom vinduet igjen. En idiot i en svart Cadillac Escalade forsøkte å kjøre forbi på høyre side, men kom ikke langt. Det var ikke mange som var så harde på gassen som Ariel.

–Noah er mer gåtefull, sa han og så ut på jorder og trær og en og annen ku som fór forbi. Cadillacen hadde lagt seg inn bak dem, det samme hadde flere trailere gjort. –Han er… seksten. Morsom. Klassens klovn. Veldig utadvendt. En sånn type som tar til seg herreløse dyr –og villfarne mennesker –og hjelper moren sin med oppvasken. Han er glad i kunst og har vunnet noen konkurranser. Jeg har aldri forstått meg på ham.

–Ligner de på deg?

–Jared ligner litt. Han tenkte litt. –Og jeg tror at Dillon kommer til å bli veldig lik meg.

–Dillon er den yngste?

–Ja. Han tenkte seg om. –Han er snart fjorten. Rebellen.

–Alle familier trenger en rebell. De to andre har visst vært heldige i livets lotteri. Driver han eksen din til vanvidd?

–Gayle? Å nei, Dillon er minstemann og yndlingen hennes. Hun ville fremdeles ha skåret opp maten for ham, hadde han bare latt henne gjøre det. Men selv mens han sa det, visste Eric at det ikke var sant. Hun fortjente all ære for å ha oppdratt sønnene praktisk talt alene.

–Kommer du godt overens med dem?

Et enkelt spørsmål. Et lurespørsmål. –Jeg er som regel borte.

–Men når du er sammen med dem?

–Vi kommer godt overens.

–Du og rebellen også?

–Jeg har ikke tilbrakt så mye tid med Dillon.

–Å?

Det var så mange spørsmål i den ene stavelsen. Han hadde ingen svar, men han hadde unnskyldninger. Han ramset dem opp. –Han var for liten til å være med på det meste av det jeg gjorde med de andre to. Og når jeg er sammen med alle tre, driver Dillon for det meste og krangler med brødrene. Det er ikke hyggelig for noen av oss.

–Han føler seg utenfor?

–Ja.

–Det kan ikke være lett for ham å finne sin plass. Jeg lurer på hvem jeg ville ha vært, hvis jeg hadde hatt brødre som Jared og Noah.

–Hvorfor er du så interessert i dette?

Hun sendte ham et nytt strålende smil. –Jeg er interessert i deg, Eric. Har du ikke skjønt det ennå?

Han slappet litt av, og først da kunne han innrømme hvor anspent han hadde vært. –Det er ikke lett å reise hjem til dem.

–Hjem?

–Deres hjem. Og det var mitt også en gang i tiden.

–Det er lenge siden, ikke sant?

–En evighet.

–Og ekskonen? Hva med henne?

–Gayle er flott. Vi kommer overens, i alle fall så bra som et skilt par kan komme overens. Vi krangler ikke. Hun ber ikke om noe jeg ikke ønsker å gi.

–Hun må være en engel. Er du sikker på at du ikke elsker henne fremdeles?

–Det ville ha vært litt av et feilgrep, eller hva? Elske noen man har vært skilt fra i tolv år?

Ariel saknet farten for å skifte fil. Han så skiltet til Toms Brook-avkjørselen like foran dem. Hun svingte av og saknet farten enda mer.

Han fortalte henne hvor hun skulle kjøre, og hun lyttet og fulgte direktivene hans. De befant seg langt ute på landet nå, omgitt av blomstrende magnolia. Høyt gress vokste langs veien, og prestekrager stakk opp fra grøftekantene. I horisonten ruvet fjellene. Men de var langt fra så majestetiske som fjellene i Afghanistan, der han hadde forsøkt å spore opp Taliban-ledere. Det hadde endt med katastrofe.

–På en måte skulle jeg ønske at jeg kom tilbake hit som en elsket ektemann og far, en helt de kunne skjemme bort, respektere og beundre. Det er patetisk, eller hva?

–Ganske naturlig, vil jeg si.

–Gayle og jeg ble skilt i all vennskapelighet, men dette kommer til å bli en prøvelse for oss begge. Jeg vil være på deres hjemmebane, bo der på deres nåde. Han smilte anstrengt.

–Slapp av nå, skatt. Du har allerede vært i Irak og Afghanistan, så dette klarer du.

–Ja. Ingen i Toms Brook ønsker livet av meg. Ingen kommer til å holde et sverd over hodet mitt bare for å underholde vennene sine.

–Du er trygg her, Eric. De menneskene er langt borte. Disse menneskene vil deg vel.

Han lukket øynene en stund og lurte på hvilke bilder han kom til å få se. Det kvelende huset av jord og stein nord for Dai Chopan i Afghanistan? Eller det idylliske, gamle pensjonatet ved elven som han og Gayle hadde restaurert med kjærlig hånd, rom for rom.

–Jeg ville blitt sprø her. Jeg får frysninger ute på landet. Hvem snakker disse menneskene med?

–De kjenner hverandre bedre enn du kjenner mannen i leiligheten ved siden av din. De finner stadig på påskudd for å komme sammen. Det er et godt liv.

Hun snøftet. –Så godt at du ikke holdt ut å bo her.

–Jeg slikket noen sår da Gayle og jeg kjøpte pensjonatet. Hun hadde arvet en del penger. Jeg trodde at jeg hadde fått nok av nyhetsbransjen. Men det hadde jeg tydeligvis ikke.

–Slikket noen sår?

Han hadde lyst til å fortelle henne om det. Kanskje fordi fortiden hans nesten var komisk tam sammenlignet med alt som hadde skjedd.

–Jeg ble tvunget til å gi fra meg en story jeg jobbet med, til en kollega. Jeg fortalte henne at det var noen problemer med den; at jeg fremdeles undersøkte fakta. Men hun brydde seg ikke om det. Så da det viste seg at noen av opplysningene var falske, klandret hun meg. Navnet mitt hang fremdeles ved storyen, og hun hadde en høyere stilling enn meg. Jeg ble overført til en dustejobb på en dustestasjon, så jeg sa opp.

Hun var taus en stund mens hun fordøyde det han hadde fortalt. Så kikket hun på ham. –Du hadde en affære med henne, ikke sant?‘

–Hvordan skjønte du det?

–Hvorfor skulle du ellers ha funnet deg i en slik behandling? Du visste at hvis du sa noe, ville affæren bli avslørt, og din kone ville få vite om det.

–Jeg er ikke spesielt stolt av det. Gayle og jeg var separert på den tiden, og jeg innbilte meg vel at jeg fortjente noe bedre. Det bare skjedde. For mange drinker etter jobben for å slappe av. Affæren betydde ingenting. For mange sene kvelder på de samme stedene. Hun var også gift. Jeg trodde at det gjorde meg usårlig.

–Hun lurte deg.

–Hun gjorde meg til latter.

–Fant konen din det ut likevel?

–Etter at vi begynte å snakke om skilsmisse, var det noen som fortalte henne om det.

–Den siste spikeren i kisten?

–Jeg tror det bare gjorde skilsmissen enda litt mer uunngåelig. Da vi kjøpte pensjonatet, trodde hun at det var det vi skulle drive med resten av livet. Jeg tror nok at jeg heller så på det som en investering mens jeg fant ut hva vi skulle gjøre etterpå. Så fikk jeg tilbud om å bli utenriksreporter i Bosnia. Det kom som lyn fra klar himmel. Jeg fikk sjansen til å være i begivenhetenes sentrum igjen, til å slippe unna sagflis og matlaging og bleieskift.

–Jeg forstår hvorfor du dro.

–Det forsto Gayle også. Og jeg forsto hvorfor hun ikke ville dra. Faren hennes jobbet i diplomatkorpset. Gayle flyttet ofte mens hun vokste opp. For noen blir det en livsstil. For Gayle ble det et ønske om å slå rot på ett sted.

–Tenkte dere ikke på dette før dere giftet dere?

–Vi trodde vi skulle finne den rette balansen.

–Yin og yang, hva? Jeg har aldri sett noen bevis på at det fungerer.

Han tenkte på det mens de kjørte forbi trehus og murhus med store hager og gjennom sentrum av Toms Brook, som egentlig kun besto av én hovedgate. Ingen trafikklys sinket dem.

Kanskje ekteskapet med Gayle kunne ha fungert hvis han hadde vært en annen og bedre person. Eric drev sjelden med selvpisking. Han brukte mer tid på å trimme nesehår enn å tenke over ting han hadde gjort. Men i de sjeldne anfallene av selvransakelse hadde han innsett at han sjelden satte noen andres behov fremfor sine egne. Tre dager da han trodde at hvert åndedrag han tok kunne bli hans siste, hadde styrket den konklusjonen.

Og i ukene etter at han var blitt holdt som gissel, hadde han hatt nok av tid til å tenke over alt som hadde skjedd i livet.

Ariel bremset og svingte av fra hovedgaten til en smalere vei. –Hvor skal vi nå?

Han fortalte henne det, men bortsett fra det var de tause. Ariel var besluttsom og pragmatisk. Tre dager tidligere hadde hun fløyet til hovedstaden for å møte ham på flyplassen etter den lange flyturen fra Tyskland og fått ham på sykehuset for den obligatoriske legeundersøkelsen. Hun hadde hjulpet ham med å fylle ut bunker med skjemaer, agert som buffer for venner både i og utenfor media, og til slutt, kvelden før, sjekket ham inn på en suite på Mayflower under navnet til broren hennes og sittet hos ham til sovepillene legen hadde foreskrevet, virket. Tidlig i morges hadde hun hentet ham for å kjøre ham til Virginia. Ingen kunne ha gjort alt dette med mindre dulling eller mer finesse.

Hva hadde hun fått ut av det?

Da landskapet plutselig ble ukjent, innså han hvor lenge det var siden sist. Det var flere nye hus på veien som førte til pensjonatet. Og veien selv, som bare hadde vært delvis asfaltert, hadde nå ny, svart asfalt hele veien frem.

–Der er det første skiltet, sa han og pekte. –Daughter of the Stars. Pensjonat.

–Elegant.

–Riktignok ligger det langt ute på landet, men det er et flott sted.

Hun bremset og svingte inn i den retningen skiltet hadde vist. –Holder du kontakten?

–Jeg har tenkt det.

–Jeg kan være her i løpet av en dag hvis du trenger meg, Eric.

Han holdt en lett tone. –Jeg vil ikke be deg om å redde meg enda en gang.

–Vi trenger alle å bli reddet en gang iblant. Det sier mye om oss selv hvilke mennesker vi ber om hjelp fra.

–Så da betyr det at jeg har god smak.

Hun stanset i enden av oppkjørselen til pensjonatet. Han så på det velkjente huset. Pensjonatet lå og breiet seg i flere retninger –en låverød bygning med hvitmalte vinduskarmer og svarte vinduslemmer. Vinduene i andre etasje hadde blomsterkasser med eføy, lilla petunia og hvit geranium. Krukkene foran inngangen bugnet av blomster han ikke kunne navnet på. På den ene siden av huset blomstret fargerike roser i en nyanlagt hage. Idet han åpnet bildøren, ble han nærmest løftet ut av den søte duften –hypnotisk, sensuell og innbydende.

Han hørte et rop innefra huset, og nettingdøren ble slått opp. Selv om han hadde vokst, var det ingen tvil om at gutten som kom stormende ut, var Dillon. Han beveget seg like klossete som alltid. Håret hans skinte i sommersolen. Smilet var både strålende og nølende på samme tid.

–Herregud, Eric, han er som snytt ut av nesen på deg, sa Ariel lavt der hun satt bak rattet.

Han hørte det, og så hørte han Dillon rope.

–Pappa er her. Pappa har kommet!

I det øyeblikket forsto Eric tvetydigheten i sønnens smil. Han ble fylt av glede ved å komme hjem, å bli elsket så høyt, vissheten om at det fantes et sted i denne verden som han kunne –om enn midlertidig –kalle sitt hjem.

Men samtidig ville han helst sette seg inn i bilen igjen og trygle Ariel om å kjøre ham hvor som helst, bare han kom bort herfra. Til et sted der ingen trengte ham.

Nettingdøren ble åpnet igjen, og Gayle kom ut, etterfulgt av de to eldste sønnene. De holdt seg i bakgrunnen, sto bak moren, som om de ville vise at de hadde valgt side, og det var best at han forsto det først som sist. De kom til å være der og beskytte henne og passe på henne denne sommeren.

Gayle var den første som kom frem. Hun la en hånd på skulderen til Dillon, hvisket noe i øret hans og gikk ned trappen mot Eric. Da hun sto foran ham, rakte hun frem hånden og håndhilste på ham. Så bøyde hun seg frem og kysset ham på kinnet.

–Velkommen hjem, Eric, sa hun. –Vi er alle glade for at denne dagen endelig er kommet.


KAPITTEL 2

Jeg er glad for at du er her, pappa. Jared ga faren en rask klem. –Jeg er glad for at du… ja, for at du er hjemme igjen.

Eric skjønte nøyaktig hva sønnen mente. Ordene han ikke hadde klart å si, var «i live».

Noah danset rundt ordene, han også, men kom nærmere. –Ja, vi er glad for at du klarte deg.

Eric strakte ut armen mot ham og så at Noah nølte. Men så bøyde Noah seg frem og lot faren klemme ham. Men bare et kort øyeblikk.

–Han må sikkert sette seg ned eller noe. Dillon hoppet nesten av iver der han sto i utkanten av gruppen. Han hadde vært den første som rakte ut armene mot faren, men å se de andre guttene hilse på Eric lot til å gjøre ham frustrert.

–Nei da, det går bra, forsikret Eric. Han rakte armen ut mot Ariel. –Ariel, kom og hils på alle sammen.

Ariel hadde på seg trange, svarte capribukser og høyhælte, åpne sko som avslørte de knallrøde tåneglene. I navlen hadde hun en rubin som glitret hver gang hun løftet en arm og toppen gled litt opp. Eric så at Jared og Noah sendte henne beundrende blikk.

–For noen vakre mennesker, sa hun da hun kom bort til dem. Hun rakte frem hånden til Gayle før Eric fikk presenterte dem for hverandre. –Ariel Kensington.

Gayles smil virket ekte. –Jeg kjenner deg igjen fra den reportasjeserien om naturkatastrofer du hadde for noen år siden på Discovery. Jeg er så glad for at du kunne kjøre Eric hit, miss Kensington.

–Kall meg Ariel.

–Greit. Kall meg Gayle.

Eric så på mens Gayle presenterte guttene. Omtrent femti prosent av alle ekteskap i USA endte med skilsmisse, men så vidt han visste, hadde ingen skrevet noen skikk og bruk-bok om hva man gjorde i stunder som denne. Heldigvis så det ikke ut som de to kvinnene trengte noen bok. Et pinlig øyeblikk var blitt glattet over av to modne, voksne kvinner.

Han hadde ikke sett Gayle på et år, og da bare et kort øyeblikk. Hun hadde ikke forandret seg stort, tenkte han. Det mørkblonde håret med gylne, naturlige striper rakk henne til haken og var klippet slik at det rammet inn ansiktet. De grå øynene var direkte og alvorlige, men smilet hennes var ekte og varmt. For mange år siden hadde han forelsket seg i det smilet, og så i kvinnen. Det smilet avslørte alt om henne. Integritet. Intelligens. Og et lite hint av den viltre siden hennes. Han var blitt betatt, og som enhver dyktig journalist hadde han visst at hun var verd å bruke tid på –at det fantes en story der som ventet på å bli avdekket.

Nå fortalte hun Ariel om pensjonatet. –Har du lyst til å se deg om? spurte hun. –Du kan jo ikke bare kjøre tilbake med det samme. Du trenger en pause.

–Bare en kort pause. Jeg må rekke et fly fra Dallas senere i dag, og du vet jo hvordan det er på flyplasser nå for tiden. Jeg beregner alltid veldig god tid.

–Du kan jo ta en kopp te og en rask titt før du drar igjen.

–Ja takk, sa Ariel.

–Dere kan ikke bare gå fra pappa sånn. Dillon stilte seg ved siden av faren som om han ville støtte ham. –Han er syk. Se så tynn han er!

Ordene ble uttalt i en pause i samtalen, og Dillons desibelnivå var alltid høyt.

Gayle sendte en unnskyldning til Eric med et blikk han husket godt. Så la hun en hånd på Dillons skulder.

–Far trenger hvile, men han vet selv hvor mye han orker, tror du ikke det? Jeg lover at vi ikke skal la ham ramle om kull på gårdsplassen.

–Jeg er ikke syk, sa Eric i en skarpere tone enn han hadde ment, men det gjorde susen. Det ble helt stille. Han så på Ariel, som trakk på skuldrene, og han husket det hun hadde sagt i bilen om at han lød så sint hele tiden.

–Jeg er ikke syk, sa han i en mildere tone. –Jeg gikk bare ned veldig mye i vekt på dette oppdraget. Jeg har tenkt å legge på meg masse.

–Du ser ikke ut som før, sa Dillon furtent. –Du ser eldre ut og…

Noah trakk broren vekk fra Eric. –Bli med og se om alt er klart på rommet til pappa.

–Men jeg har allerede…

–Nei, det har du ikke, sa Noah.

Noah var den eneste av sønnene som hadde brunt hår. Det måtte være en arv fra faren til Eric eller Gayle, men nesen og ansiktsformen var hennes. Han var muskuløs og sterk, og Dillon gispet da Noah trakk ham vekk. Noah var venn med alle, men under det vennlige smilet var det en vilje av stål.

Gayle så misfornøyd ut, men hun forsøkte ikke å stanse guttene. –Det er typisk Dillon. Man kan alltid stole på at han sier det som det er. Du er tynn, Eric, men du har kommet til rett sted. Vår spesialitet er god mat, og sønnene dine lager verdens beste vafler.

Han ble takknemlig og slett ikke overrasket. Dette var Gayle på sitt beste. Hun sa det som det var, men i en lett tone, og hun avsluttet alltid med en positiv kommentar.

–Nå angrer jeg nesten på at jeg ikke skal overnatte, sa Ariel.

Gayle snudde for å gå opp trappen. –Du skal få en sjokolademuffins som trøstepremie.

–Hvis jeg ble boende her, ville jeg ikke få plass bak nyhetsdesken.

Gayle lo, og latteren lød ekte. –Hvis du ble boende her, Ariel, ville du oppdage at det ikke er noen nyheter å rapportere.

De to kvinnene gikk inn i huset sammen. Eric og Jared ble stående ved trappen da nettingdøren slo igjen.

Eric så på sønnen, som stirret ut i luften. Jared hadde arvet morens blonde hår, rette nese og grå øyne. Pannen hans var bredere, og haken sterk og mandig. Det var ikke noe mykt og barnslig ved Jared nå lenger. Erics eldste sønn var blitt en mann, og det gikk et støt gjennom ham da han innså det. Jared hadde vært seks år da Gayle og Eric ble skilt, det eneste barnet som var stort nok til å forstå at livet kom til å bli annerledes fra da av.

Eric kjente denne sønnen best og hadde de sterkeste følelsene for ham. Andre foreldre ville kanskje ikke innrømme at de favoriserte et barn fremfor et annet, men Eric hadde bare én sønn han virkelig forsto og følte nærhet til.

–Så du er ikke syk? spurte Jared.

–Jo, men ikke verre enn at god mat, hvile og noen piller vil gjøre meg frisk. Det er snilt av moren din å la meg få bo her til leieboerne flytter ut fra leiligheten min i Atlanta. Det kan ikke være lett for henne å ha meg som gjest her hele sommeren.

–Hun insisterte. Vi har vært veldig bekymret for deg.

–Vel, nå er det ingen grunn til å bekymre seg mer. Men du kan holde et øye med meg hvis det får deg til å føle deg bedre.

–Det må ha vært et mareritt.

Dette var mann til mann-prat. Eric forsto det. Han forsto også at Jareds ord var oppriktige. Han kjente et stikk av nostalgisk lengsel etter den lille gutten som ikke lenger fantes.

Eric kremtet. –Det er over. Heldigvis.

–Ja, heldigvis.

Eric la en hånd på armen hans. –Hjelper du din gamle far litt? Jeg har fremdeles litt problemer med trapper.

–Selvfølgelig.

–Jeg hadde ikke regnet med at jeg skulle trenge hjelp til dette før jeg ble nitti.

–Vi kan jo late som vi øver oss.

Eric lo, støttet seg til sønnen og begynte å gå opp trappen.

*

Rommet som ble kalt Lone Star, var et av Gayles yndlingsrom. Det hadde en liten terrasse med utsikt til fjellene og elven. Alle de åtte rommene var oppkalt etter et stjernequiltmønster og innredet i fargene til det teppet. Lone Star-rommet var dekorert med et Amish-laget veggteppe i farger som minnet om solnedgangene på stedet.

For å fremheve teppet hadde hun malt veggene i en dus, gyllen farge med karamellfarget listverk. Vinduet var innrammet av rustrøde gardiner. Sengen var pyntet med puter i turkis og purpur. Møblene var mørke og solide; sengen med sandfarget sengeteppe var høy og bred. Rommet var mer maskulint enn noen av de andre rommene. Det faktum at Eric var født i delstaten som ble kalt Lone Star, ga beslutningen en humoristisk vri.

De trengte all den latteren de kunne få denne sommeren.

Gayle åpnet døren og tente lampene for å gjøre rommet enda mer innbydende. Ariel var på vei tilbake til flyplassen, og Noah holdt Dillon opptatt med et eller annet. Hun og Jared forsøkte å få Eric til å føle seg hjemme.

–Du har ikke pakket stort, sa hun da Jared satte farens to små kofferter foran klesskapet.

Eric så skremmende blek ut. Blek, mager –og eldre. Dillon hadde hatt rett i det. Men han var fremdeles Eric. Han hadde den samme verdige holdningen, og han hadde ikke glemt hvordan han skulle smile det sjarmerende smilet sitt. Han hadde en sterk, markert beinstruktur som var ekstra fremtredende nå som han var så tynn, men han var likevel kjekk. Eric kom til å være kjekk når han ble åtti også.

–Jeg er lei for det, pappa, men jeg må ut en tur, sa Jared. –Og jeg gikk ut fra at du trengte tid til å hvile. Jeg kommer tilbake senere.

–Vi vil få nok av tid til å snakke sammen. Eric gjorde mine til å begynne å pakke ut, men Gayle stanset ham.

–Jeg kan gjøre det. La meg gjøre det, er du snill. Jeg skal ikke dulle med deg. Når du har hvilt deg noen dager, skal jeg sette deg i arbeid.

–Jeg trenger ikke noe annet enn pillene mine akkurat nå. De ligger i ytterlommen på den der. Han pekte på den største kofferten. –Resten kan jeg ta etter hvert.

Hun kom ikke med innvendinger. Hun fant pilleglassene og satte dem på nattbordet, der guttene hadde satt frem flaskevann og tre glass på et brett.

–Jeg pådro meg en febersykdom i… Han holdt inne. –Det er ikke noe å bekymre seg for. Jeg må bare ta noen piller en stund, og vitaminer.

–Jeg stikker nå. Jared knyttet neven og dultet lett bort i farens arm. –Ser deg senere.

Eric smilte blekt. –Takk for hjelpen. Han så etter Jared til han forsvant, så snudde han seg mot Gayle. –Når ble han en mann?

Hun nølte, så trakk hun på skuldrene. –Det var vel da faren hans ble tatt som gissel og nesten drept av terrorister.

–De kalte seg frihetskjempere.

–Men det var ikke din frihet de kjempet for, var det vel?

–Det er rart. Jared er blitt til en mann, og jeg føler meg som en hjelpeløs unge. Eric satte seg på sengekanten og dinglet med beina. –Rollene er byttet om.

–Jeg kan ikke engang forestille meg hva du har vært gjennom.

–Jeg kan ikke fatte at jeg er her og kan snakke om det. Han så opp på henne. –Men vi snakker ikke mer om det.

Hun svarte med å gå bort til kommoden og løfte opp en håndlaget kurv med godsaker i, alt fra nøtter til muffins. –Trenger du noe mer? Guttene gjorde i stand en kurv med godsaker til deg.

–Jeg kommer til å sluke alt sammen, men ikke i kveld.

–Vi har ingen gjester denne uken. Jared mottar vitnemålet fra high school i morgen, og du skulle komme, så jeg tenkte det var best om vi ventet med å ta imot gjester. Du får noen dager i fred og ro.

–Jeg vet hva en ukes inntektstap gjør med budsjettet ditt.

Hun lot det ligge, siden hun ikke kunne si seg uenig. –På badet er det toalettartikler. Vi bytter ut håndklærne daglig, og sengetøy to ganger i uken. Oftere hvis du ber om det. Ingen TV på rommene, men nok av bøker. Det er en TV i gjestestuen.

–Det er flott, Gayle. Det er en gave jeg ikke fortjener, og det vet jeg.

–Det er en gave jeg gjerne gir faren til sønnene mine. Jeg vil at du skal være her. De trenger å ha deg i nærheten en stund.

Han så mer og mer sliten ut, men han stanset henne før hun fikk gått ut. –Hvor skulle Jared?

–Han skal øve til seremonien i morgen. Hun nølte. –Og jeg regner med at han tar med seg Brandy. De er uatskillelige.

–Brandy er kjæresten hans?

–Ja. Den første seriøse kjæresten. De har vært sammen et år nå.

–Hvorfor får jeg følelsen av at du ikke liker henne?

Det hadde ikke vært meningen å vise det. –Jeg vet ikke om jeg forstår meg på tenåringsjenter. Jeg har jo ingen erfaring med å oppdra jenter, og det er lenge siden jeg var i den alderen selv. Men Brandy er så forelsket i Jared at hun knapt slipper ham av syne.

–Er hun pen?

–Langt, svart hår, yppig figur og en søt liten trutmunn når hun ikke får viljen sin.

–Du liker henne ikke, nei.

Gayle tenkte seg om. –Jo da, hun er søt. Hun har ingen ambisjoner, men hun er hjelpsom og hyggelig mesteparten av tiden. Men hun vil gjerne bli medlem av familien mye tidligere enn jeg vil at hun skal bli det.

–Løvinnen som beskytter avkommet sitt.

–Jared har hele livet foran seg. Han har gjort det så bra på skolen, og han trenger utfordringene han vil få på MIT. Jeg har så store drømmer for ham. Dessverre er han mer opptatt av henne og hva han kan gjøre for at hun skal være glad og fornøyd.

–Jeg vet ikke hvor han har det fra. Ikke fra meg, tror jeg.

Hun ble overrasket over at han brakte fortiden på bane så raskt. Hun visste ikke hva hun skulle si.

Han sukket. –Det skulle liksom være en spøk. Men den var ikke særlig god.

–Du ser utslitt ut. Jeg skal la deg være alene nå, så du får sove. Trenger du hjelp til noe før jeg går?

–Jeg tror jeg klarer å kle av meg selv.

Det var et bilde hun ikke ville ha i hodet. –Eller ta en lur med klærne på. Hvem bryr seg?

Døren ble skjøvet opp, og Dillon braste inn. –Liker du kurven? Du liker sjokolade, ikke sant? Jeg har lagt M&M der, og rosiner med sjokoladetrekk.

–Den er flott, sa Eric og så om mulig enda blekere ut. –Det var virkelig omtenksomt av deg.

–Jeg kan åpne noe for deg nå hvis du vil?

–Ikke akkurat nå.

Gayle la en advarende hånd på Dillons skulder. –Faren din er trøtt, vennen min. Han skal få sove litt. Dere får nok av tid til å prate sammen senere.

Det så ut som om Eric syntes synd på sønnen, og det var tydelig at han anstrengte seg da han sa: –Bare fortell meg raskt hva du holder på med for tiden, Dill. Før jeg tar en lur.

Gayle holdt fremdeles hånden på skulderen hans og kjente hvordan Dillon vred seg av iver. –Det skal være en arkeologisk utgraving på nabogården. Jeg tror jeg kan få lov til å være med, selv om alle andre er eldre enn meg.

–Jared og Leon skal være med, forklarte Gayle. –Og Travis –det er en av naboene som underviser i historie på high school –overveier å la Dillon få være med også.

–Leon? Eric så ut som om han gransket hukommelsen.

–Leon er gutten som kom for å bo hos oss for en stund siden, minnet hun ham på.

–Det er som å ha enda en bror, sa Dillon, –bare at han er kulere.

Gayle lo, men hun holdt fremdeles sønnen på plass. –Leons far bor i nærheten. Leon flyttet hjem for en uke siden.

–Men noen ganger når han drar hjem, må han komme tilbake igjen, sa Dillon, –for faren hans drikker for mye.

Gayle så at Erics interesse var i ferd med å dabbe av. –Dillon vant en pris for beste dramaelev på ungdomsskolen, sa hun for å avslutte samtalen med noe positivt. –Rektor ga ham prisen. Han vil nok vise deg den senere.

–Godt gjort, Dill, sa Eric.

–Jeg kan vise deg den nå, sa Dillon.

Gayle svarte før Eric fikk åpnet munnen. –Ikke nå. Nå skal faren din sove. Han har reist langt, vet du.

–Hvis mr Allen lar meg få bli med på utgravingen, skal jeg lete etter gamle ting, sa Dillon.

Eric nikket.

Gayle snudde sønnen rundt og skjøv ham mot døren. –Faren din trenger en ordentlig lunsj når han våkner. Kan du ta ut en pakke kyllingbryst fra fryseren? Jeg skal lage kyllingsalat.

–Jeg kommer tilbake senere, pappa, sa Dillon.

Gayle ventet til han var gått. Så snudde hun seg. –Jeg beklager. Han er bare så glad for at du er her.

–Du behøver ikke å beklage noe. Det er jeg som beklager.

De visste begge hva han snakket om.

Eric strøk en hånd over haken og så nedover siden av halsen, som om han måtte kjenne etter om han var like hel. –Jeg er her, Gayle. Jeg skal gjøre et forsøk med Dillon, det lover jeg. Jeg vet at han trenger en far, og han var så uheldig at han endte opp med meg.

Hun visste ikke hva hun skulle si.

–Det er bare det at jeg ikke kjenner ham. Eric lot hånden falle. –Han er en fremmed for meg. Jeg vet at det bare er min feil, så du behøver ikke å si det.

Sinnet jog gjennom henne. –Jeg håper ikke at du tror jeg inviterte deg for å fortelle deg for en dårlig far du er. Du og guttene får finne ut av det selv. Jeg gir deg bare anledning til det.

Hun gikk mot døren igjen, men han stanset henne.

–Jeg er lei for det. Det er jeg virkelig. Alt jeg sier og gjør, blir liksom galt.

Hun så seg over skulderen. Han så helt ferdig ut. Hun kunne ikke noe for det, hun følte et stikk av sympati. –Hvil deg nå. For øyeblikket skal du bare konsentrere deg om å bli bedre.

–Takk skal du ha. For alt.

Hun presset frem et lite smil før hun lukket døren etter seg.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






